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АННОТАЦИЯ 

 

Настоящие методические рекомендации разработаны для обучающихся 2 курса 

магистратуры очного отделения с учетом ФГОС ВО и рабочей программы дисциплины 
«Профессиональная коммуникация на иностранном языке».  

 

Цель - профессиональная подготовка магистров средствами иностранного языка, 

формирование у них необходимой коммуникативной языковой компетенции, а также  

высокого уровня социальной и профессиональной адаптации, что предполагает 

формирование всесторонне развитой личности, способной отвечать на вызовы 

современного общества и использовать знания, умения и навыки, полученные в ходе 

обучения. 

 

Задачи: 

1. Уметь осуществлять деловую устную и письменную коммуникацию на иностранном 

языке; 

2. Овладеть навыками публичной речи и аргументации для ведения дискуссии; 

3. Овладеть навыками письменного и устного перевода текстов профессиональной  

направленности. 

4. Уметь создавать устные и письменные тексты на иностранном языке на темы, связанные 

с научной работой педагога. 

5. Следовать основным нормам коммуникации, принятым в научном общении на 

государственном и иностранных языках. 

6. Оформлять извлеченную из иностранных источников информацию, связанную с 

научной работой педагога, в виде вторичных текстов (перевод, реферат, аннотация). 

 

 

В результате изучения дисциплины студент должен: 

знать: 

 - методы управления проектом; 

- профессиональные функции в организациях разного типа, осознанно соблюдая 

организационные политики и процедуры. 

уметь: 

- управлять проектом на всех этапах его жизненного цикла; 

- выполнять профессиональные функции в организациях разного типа, осознанно 

соблюдая организационные политики и процедуры. 

владеть: 

- навыками управления проектом на всех этапах его жизненного цикла; 

- навыками выполнения основных функций в организациях разного типа, осознанно 

соблюдая организационные политики и процедуры. 

  



 

МЕТОДИЧЕСКИЕ РЕКОМЕНДАЦИИ К ПРАКТИЧЕСКИМ ЗАНЯТИЯМ 

 

Практическое занятие – форма систематических учебных занятий, с помощью которых 

обучающиеся изучают тот или иной раздел определенной научной дисциплины, входящей 

в состав учебного плана. Для того чтобы практические занятия приносили максимальную 

пользу, необходимо помнить, что упражнение и решение задач проводятся по 

вычитанному на лекциях материалу и связаны, как правило, с детальным разбором 

отдельных вопросов лекционного курса. Следует подчеркнуть, что только после усвоения 

лекционного материала с определенной точки зрения (а именно с той, с которой он 

излагается на лекциях) он будет закрепляться на практических занятиях как в результате 

обсуждения и анализа лекционного материала, так и с помощью решения проблемных 

ситуаций, задач. При этих условиях студент не только хорошо усвоит материал, но и 

научится применять его на практике, а также получит дополнительный стимул (и это 

очень важно) для активной проработки лекции. При самостоятельном решении задач 

нужно обосновывать каждый этап решения, исходя из теоретических положений курса. 

Если студент видит несколько путей решения проблемы (задачи), то нужно сравнить их и 

выбрать самый рациональный. Полезно до начала вычислений составить краткий план 

решения проблемы (задачи). Решение проблемных задач или примеров следует излагать 

подробно, вычисления располагать в строгом порядке, отделяя вспомогательные 

вычисления от основных. Решения при необходимости нужно сопровождать 

комментариями, схемами, чертежами и рисунками. Следует помнить, что решение каждой 

учебной задачи должно доводиться до окончательного логического ответа, которого 

требует условие, и по возможности с выводом. Полученный ответ следует проверить 

способами, вытекающими из существа данной задачи. Полезно также (если возможно) 

решать несколькими способами и сравнить полученные результаты. Решение задач 

данного типа нужно продолжать до приобретения твердых навыков в их решении. При 

подготовке к практическим занятиям следует использовать основную литературу из 

представленного списка, а также руководствоваться приведенными указаниями и 

рекомендациями. Для наиболее глубокого освоения дисциплины рекомендуется изучать 

литературу, обозначенную как «дополнительная» в представленном списке. На 

практических занятиях приветствуется активное участие в обсуждении конкретных 

ситуаций, способность на основе полученных знаний находить наиболее эффективные 

решения поставленных проблем, уметь находить полезный дополнительный материал по 

тематике занятий. Студенту рекомендуется следующая схема подготовки к занятию:  

1. Проработать конспект занятий;  

2. Прочитать основную и дополнительную литературу, рекомендованную по изучаемому 

разделу;  

3. Ответить на вопросы плана семинарского занятия;  

4. Выполнить домашнее задание;  

5. Проработать тестовые задания и задачи; 

 6. При затруднениях сформулировать вопросы к преподавателю.  

Занятия могут проводиться в форме беседы со всеми студентами группы или с 

отдельными студентами. Этот вид занятия называется коллоквиумом (собеседование). 

Коллоквиумы проводятся по конкретным вопросам дисциплины. Коллоквиум отличается, 

в первую очередь тем, что во время этого занятия могут быть опрошены все студенты или 

значительная часть студентов группы. В ходе коллоквиума выясняется степень усвоения 

студентами понятий и терминов по важнейшим темам, умение студентов применять 

полученные знания для решения конкретных практических задач. Для подготовки к 

коллоквиуму студенты заранее получают у преподавателя задание. В процессе подготовки 

изучают рекомендованные преподавателем источники литературы, а также 

самостоятельно осуществляют поиск релевантной информации, а также могут собрать 



практический материал. Коллоквиум может проходить также в форме ответов студентов 

на вопросы билета, обсуждения сообщений студентов, форму выбирает преподаватель. 

 

Примеры тем и заданий к практическим занятиям 

 

Практическое занятие 1 по теме:  

Перевод текстов педагогической направленности. 

Вопросы  

1.Методические рекомендации по выполнению перевода. 

2. Стратегия перевода.  

3. Переводческие трансформации (транслитерация, модуляция, транспозиция, 

калькирование, грамматическая замена). 

Задание: 

Переведите предлагаемый текст с учетом переводческих трансформаций: 

modulation (sentences 1-20), transposition (sentences 5), lexical substitute (sentences 2, 8, 12), 

generalization (sentence 10).  

 

Методические рекомендации: 

Занятие проводится с применением традиционных и интерактивных технологий. 

В процессе практического занятия необходимо обозначить цель дисциплины и 

прогнозируемые эффекты от ее освоения, определить междисциплинарные связи и 

осуществить проверку уровня входных знаний студентов по теме. 

Распределение временного фонда учебного занятия должно включать в себя: 

а) преамбулу (цель занятия; краткая характеристика материала практического занятия; 

возможные области применения знаний, полученных в процессе участия в практическом 

занятии) – 3-5 мин.; б) основную содержательную часть – 70-80 мин.; в) заключительную 

часть (подведение итогов занятия– 5-10 мин.). 

 

Дополнительные источники и литература для подготовки: 

 
1. Крупченко, А. К.  Английский язык для педагогов: Academic English (B2) : учебник для вузов / 

А. К. Крупченко, А. Н. Кузнецов, Е. В. Прилипко ; под общей редакцией А. К. Крупченко. — 

2-е изд., перераб. и доп. — Москва : Издательство Юрайт, 2025. — 227 с. — (Высшее 

образование). — ISBN 978-5-534-19785-3. — Текст : электронный // Образовательная 

платформа Юрайт [сайт]. — URL: https://urait.ru/bcode/565201 (дата обращения: 17.04.2025). 

2. Чикилева, Л. С.  Английский язык для публичных выступлений. English for Public Speaking : 

учебник для вузов / Л. С. Чикилева. — 3-е изд., перераб. и доп. — Москва : Издательство 

Юрайт, 2025. — 204 с. — (Высшее образование). — ISBN 978-5-534-12098-1. — Текст : 

электронный // Образовательная платформа Юрайт [сайт]. — 

URL: https://urait.ru/bcode/561428 (дата обращения: 17.04.2025). 

 

  

 

Практическое занятие 2 по теме:  

Чтение и аудирование текстов педагогической направленности. 

 

Вопросы  

1.Развитие исследовательских умений при чтении оригинальной научной литературы на 

иностранном языке. 

2. Виды чтения 

-просмотровое,  

https://urait.ru/bcode/565201
https://urait.ru/bcode/561428


- поисковое, 

- ознакомительное, 

- изучающее. 

 

Задание: 

Подготовить сообщение на тему «Виды чтения» с примерами. 

 

Методические рекомендации: 

Занятие проводится с применением традиционных и интерактивных технологий. 

В процессе практического занятия необходимо обозначить цель дисциплины и 

прогнозируемые эффекты от ее освоения, определить междисциплинарные связи и 

осуществить проверку уровня входных знаний студентов по теме. 

Распределение временного фонда учебного занятия должно включать в себя: 

а) преамбулу (цель занятия; краткая характеристика материала практического занятия; 

возможные области применения знаний, полученных в процессе участия в практическом 

занятии) – 3-5 мин.; б) основную содержательную часть – 70-80 мин.; в) заключительную 

часть (подведение итогов занятия; ответы на вопросы аудитории – 5-15 мин.). 

 

Дополнительные источники и литература для подготовки: 
1. Крупченко, А. К.  Английский язык для педагогов: Academic English (B2) : учебник для 

вузов / А. К. Крупченко, А. Н. Кузнецов, Е. В. Прилипко ; под общей редакцией 

А. К. Крупченко. — 2-е изд., перераб. и доп. — Москва : Издательство Юрайт, 2025. — 

227 с. — (Высшее образование). — ISBN 978-5-534-19785-3. — Текст : электронный // 

Образовательная платформа Юрайт [сайт]. — URL: https://urait.ru/bcode/565201 (дата 

обращения: 17.04.2025). 

2. Чикилева, Л. С.  Английский язык для публичных выступлений. English for Public 

Speaking : учебник для вузов / Л. С. Чикилева. — 3-е изд., перераб. и доп. — Москва : 

Издательство Юрайт, 2025. — 204 с. — (Высшее образование). — ISBN 978-5-534-12098-1. 

— Текст : электронный // Образовательная платформа Юрайт [сайт]. — 

URL: https://urait.ru/bcode/561428 (дата обращения: 17.04.2025). 
3. Гальчук, Л. М. Английский язык в научной среде: практикум устной речи : учебное 

пособие / Л.М. Гальчук. — 2-е изд. — Москва : Вузовский учебник : ИНФРА-М, 

2022. — 80 с. - ISBN 978-5-9558-0463-7. - Текст : электронный. - URL: 

https://znanium.com/catalog/product/1843831  (дата обращения: 28.03.2022). – Режим 

доступа: по подписке. 

 

Практическое занятие 3 по теме:  

Реферирование текстов педагогической направленности. 

Вопросы  

1.Этапы реферирования текста. 

2. Смысловая структура текста реферата. 

3. Порядок работы при подготовке к реферированию. 

4. Речевые образцы при составлении рефератов и аннотаций. 

 

Задание: 

Составить свои глоссари речевых образцов, используемых при составлении 

рефератов и аннотаций. 

 

Методические рекомендации: 

Занятие проводится с применением традиционных и интерактивных технологий. 

https://urait.ru/bcode/565201
https://urait.ru/bcode/561428
https://znanium.com/catalog/product/1843831


В процессе практического занятия необходимо обозначить цель дисциплины и 

прогнозируемые эффекты от ее освоения, определить междисциплинарные связи и 

осуществить проверку уровня входных знаний студентов по теме. 

Распределение временного фонда учебного занятия должно включать в себя: 

а) преамбулу (цель занятия; краткая характеристика материала практического занятия; 

возможные области применения знаний, полученных в процессе участия в практическом 

занятии) – 3-5 мин.; б) основную содержательную часть – 70-80 мин.; в) заключительную 

часть (подведение итогов занятия; ответы на вопросы аудитории – 5-15 мин.). 

 

Дополнительные источники и литература для подготовки: 

 
1. Крупченко, А. К.  Английский язык для педагогов: Academic English (B2) : учебник для 

вузов / А. К. Крупченко, А. Н. Кузнецов, Е. В. Прилипко ; под общей редакцией 

А. К. Крупченко. — 2-е изд., перераб. и доп. — Москва : Издательство Юрайт, 2025. — 

227 с. — (Высшее образование). — ISBN 978-5-534-19785-3. — Текст : электронный // 

Образовательная платформа Юрайт [сайт]. — URL: https://urait.ru/bcode/565201 (дата 

обращения: 17.04.2025). 

2. Чикилева, Л. С.  Английский язык для публичных выступлений. English for Public 

Speaking : учебник для вузов / Л. С. Чикилева. — 3-е изд., перераб. и доп. — Москва : 

Издательство Юрайт, 2025. — 204 с. — (Высшее образование). — ISBN 978-5-534-12098-1. 

— Текст : электронный // Образовательная платформа Юрайт [сайт]. — 

URL: https://urait.ru/bcode/561428 (дата обращения: 17.04.2025). 

 

Практическое занятие 4 по теме:  

Представления научного исследования по педагогике на иностранном языке.  

  

Вопросы  

1. Типы научных исследований. Особенности презентации исследований на английском 

языке.  

2. Структура написания исследований. Устное представление научного исследования. 

Лексические и грамматические особенности научного стиля речи.  

 

Задание: 

Презентация своего исследования педагогической направленности на английском 

языке.  

 

Методические рекомендации: 

Занятие проводится с применением традиционных и интерактивных технологий. 

В процессе практического занятия необходимо обозначить цель дисциплины и 

прогнозируемые эффекты от ее освоения, определить междисциплинарные связи и 

осуществить проверку уровня входных знаний студентов по теме. 

Распределение временного фонда учебного занятия должно включать в себя: 

а) преамбулу (цель занятия; краткая характеристика материала практического занятия; 

возможные области применения знаний, полученных в процессе участия в практическом 

занятии) – 3-5 мин.; б) основную содержательную часть – 70-80 мин.; в) заключительную 

часть (подведение итогов занятия; ответы на вопросы аудитории – 5-15 мин.). 

 

Дополнительные источники и литература для подготовки: 
1. Крупченко, А. К.  Английский язык для педагогов: Academic English (B2) : учебник для 

вузов / А. К. Крупченко, А. Н. Кузнецов, Е. В. Прилипко ; под общей редакцией 

А. К. Крупченко. — 2-е изд., перераб. и доп. — Москва : Издательство Юрайт, 2025. — 

https://urait.ru/bcode/565201
https://urait.ru/bcode/561428


227 с. — (Высшее образование). — ISBN 978-5-534-19785-3. — Текст : электронный // 

Образовательная платформа Юрайт [сайт]. — URL: https://urait.ru/bcode/565201 (дата 

обращения: 17.04.2025). 

2. Чикилева, Л. С.  Английский язык для публичных выступлений. English for Public 

Speaking : учебник для вузов / Л. С. Чикилева. — 3-е изд., перераб. и доп. — Москва : 

Издательство Юрайт, 2025. — 204 с. — (Высшее образование). — ISBN 978-5-534-12098-1. 

— Текст : электронный // Образовательная платформа Юрайт [сайт]. — 

URL: https://urait.ru/bcode/561428 (дата обращения: 17.04.2025). 
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 МЕТОДИЧЕСКИЕ РЕКОМЕНДАЦИИ К САМОСТОЯТЕЛЬНОЙ РАБОТЕ 

 

При освоении материала дисциплины необходимо: 

 спланировать и распределить время, необходимое для изучения дисциплины; 

 конкретизировать для себя план изучения материала; 

 ознакомиться с объемом и характером внеаудиторной самостоятельной работы для 

полноценного освоения каждой из тем дисциплины. 

Сценарий изучения курса: 

– проработайте каждую тему по предлагаемому ниже алгоритму действий; 

–  изучив весь материал, подготовьтесь к сдаче экзамена. 

Алгоритм работы над каждой темой: 

– изучите содержание темы вначале по лекционному материалу, а затем по другим 

источникам; 

– прочитайте дополнительную литературу из списка, предложенного преподавателем; 

– составьте краткий план ответа по каждому вопросу, выносимому на обсуждение на 

практическом занятии; 

– выучите определения терминов, относящихся к теме; 

– продумайте примеры и иллюстрации к ответу по изучаемой теме; 

– подберите цитаты ученых, общественных деятелей, публицистов, уместные с точки 

зрения обсуждаемой проблемы; 

– продумывайте высказывания по темам, предложенным к практическим занятиям. 

Работа с научно-методической литературой и текстовым материалом Интернет-

ресурсов является одним из основных видов самостоятельного учебного труда студентов 

и наиболее важным средством овладения будущей специальностью. Для того чтобы 

информация сохранилась надолго, необходимо ее зафиксировать. Формы фиксации 

прочитанного могут быть разными: составление аннотации, различных видов планов, 

тезисов, конспектов, рецензий, подготовка сообщений. 

Рекомендации по работе с литературой: 

– ознакомьтесь с аннотациями к рекомендованной литературе и определите основной 

метод изложения материала того или иного источника; 

– составьте собственные аннотации к другим источникам, что поможет при подготовке к 

экзамену; 

– выберите те источники, которые наиболее подходят для изучения конкретной темы. 

 Аннотация - краткая характеристика литературного источника с точки зрения 

содержания, назначения, формы и других особенностей. Аннотация включает сведения о 

содержании источника, его авторе и достоинствах работы, носит пояснительный или 

рекомендательный характер. По содержанию и целевому назначению аннотации 

подразделяются на справочные и рекомендательные. По полноте охвата содержания 

аннотируемого произведения и его назначению аннотации подразделяются на общие и 

специализированные.  

 Тезис - это положение, отражающее смысл значительной части текста, то, что 

доказывает или опровергает автор, то, в чем он стремится убедить читателя, вывод, к 

которому он подводит. Тезисы позволяют обобщить материал, представить его суть в 

кратких формулировках, раскрывающих смысл всего произведения. Порядок составления 

тезисов - составление назывного плана, прочтение фрагмента текста, который имеет свой 

подзаголовок - пункт плана, и, уяснив его суть, сформулировать отдельные положения.  

 Конспект - это сокращенная запись информации. В конспекте отражаются 

основные положения текста. Порядок конспектирования: написать исходные данные 

источника, прочитать весь текст, выделить информативные центры, продумать главные 

положения, сформулировать их своими словами и записать, подтвердить отдельные 

положения цитатами или примерами из текста. Объем конспекта примерно не должен 



превышать одну треть исходного текста.  

 Рецензия - это статья, содержащая в себе критический обзор какого- либо научного 

произведения или отзыв на научную работу, дает критическую оценку как отдельным 

положениям, так и рецензируемому документу в целом. Порядок написания рецензии - 

выбор объекта анализа, актуальность темы, краткое содержание, формулировка основного 

тезиса, общая оценка, недостатки, недочеты, выводы.  

 Реферат - это сжатое изложение основной информации первоисточника на основе 

ее смысловой переработки. Этапы работы над рефератом: выбор темы, подбор и изучение 

основных источников по теме, составление библиографии, обработка и систематизация 

информации, разработка плана реферата, написание реферата. Примерная структура 

реферата: титульный лист, оглавление, введение, основная часть, заключение, список 

литературы, приложение.  

 Разработка глоссария предполагает использование разнообразных источников 

информации, однако следует учесть, что некоторые понятия раскрыты в законах и их 

формулировки в глоссарии не должны противоречить формулировкам, данным в 

нормативно-правовых документах. 

 Выполнение итоговой работы предполагает разработку программы исследования 

для оценки, сформулированной коллегиально с преподавателем проблемы. Технология 

разработки указанного проекта включает следующие этапы:  

1) подготовительный этап проектирования (выбор тематики проекта, определение методов 

анализа; подбор и изучение литературы по проблеме; формулировка цели и задач проекта; 

определение методов, с помощью которых планируется решить поставленные задачи; 

обдумывание содержательного аспекта проекта; определение форм реализации проекта);  

2) организация и проведение эмпирического исследования;  

3) разработка проекта (конкретизация идеи проекта; разработка содержательного аспекта; 

разработка форм и методов реализации содержания; документальное оформление проекта; 

прогнозирование результатов);  

4) презентация проекта (подготовка презентации проекта; просмотр презентаций, 

обсуждение);  

5) анализ и самоанализ разработанных и представленных результатов. 

 

 

 

Самостоятельная работа по дисциплине «Профессиональная коммуникация на 

иностранном языке» 

 

Задания: 

Подготовить рефераты по темам 

 

1. Стратегии чтения текстов на иностранном языке. 

2. Культуры научных исследований на иностранном языке.  

3. Деловое общение в профессионально значимых ситуациях межкультурного 

сотрудничества. 

4. Формирование профессионального тезауруса по направлению научной деятельности 

педагога. 

5. Профессиональная деятельность педагога и личностные качества. 

6. Презентация своего исследования в области педагогики на иностранном языке.  

7. Принципы автономного обучения.  

8. Личные убеждения педагога и их влияние на профессиональную деятельность.  

9. Этика взаимодействия педагога в образовательном учреждении с другими 

сотрудниками. 

10. Современные компетенции преподавателя иностранного языка. 



11. Виды научных работ. Их грамматические, лексические и стилистические 

особенности. 

12. Проблема равноправной дискуссии студента с преподавателем. 

13. Условия успешного публичного выступления.  

14. Подготовка к публичному выступлению. 

15. Факторы разных культур, определяющие особенности поведения людей при 

межкультурном общении. 

 

 

Дополнительные источники и литература для подготовки: 

 

1. Абыякая, О. В. Иностранный язык как средство межкультурной коммуникации в 

профессиональном общении: учебно-методическое пособие / О. В. Абыякая, К. В. 

Землякова. — Санкт-Петербург : СПбГУТ им. М.А. Бонч-Бруевича, 2022. — 50 

с. — Текст : электронный // Лань : электронно-библиотечная система. — URL: 

https://e.lanbook.com/book/279146. — Режим доступа: для авториз. пользователей. 

2. Гальчук, Л. М. Английский язык в научной среде: практикум устной речи : учебное 

пособие / Л.М. Гальчук. — 2-е изд. — Москва : Вузовский учебник : ИНФРА-М, 

2022. — 80 с. - ISBN 978-5-9558-0463-7. - Текст : электронный. - URL: 

https://znanium.com/catalog/product/1843831  (дата обращения: 28.03.2022). – Режим 

доступа: по подписке.  

3. Крупченко, А. К.  Английский язык для педагогов: Academic English (B2) : учебник для 

вузов / А. К. Крупченко, А. Н. Кузнецов, Е. В. Прилипко ; под общей редакцией 

А. К. Крупченко. — 2-е изд., перераб. и доп. — Москва : Издательство Юрайт, 2025. — 

227 с. — (Высшее образование). — ISBN 978-5-534-19785-3. — Текст : электронный // 

Образовательная платформа Юрайт [сайт]. — URL: https://urait.ru/bcode/565201 (дата 

обращения: 17.04.2025). 

4. Чикилева, Л. С.  Английский язык для публичных выступлений. English for Public 

Speaking : учебник для вузов / Л. С. Чикилева. — 3-е изд., перераб. и доп. — Москва : 

Издательство Юрайт, 2025. — 204 с. — (Высшее образование). — ISBN 978-5-534-12098-1. 

— Текст : электронный // Образовательная платформа Юрайт [сайт]. — 

URL: https://urait.ru/bcode/561428 (дата обращения: 17.04.2025). 

5. Попов, Е. Б. Английский язык для магистрантов / Е.Б. Попов - Москва : НИЦ 

ИНФРА-М, 2015. - 52 с.ISBN 978-5-16-103281-7 (online). - Текст : электронный. - 

URL: https://znanium.com/catalog/product/515332 . – Режим до-ступа: по подписке. 

 

 

Самостоятельная работа по подготовке к промежуточной аттестации 

 

Вопросы к зачету 

 

1. Стратегия перевода текстов педагогической направленности. Переводческие 

трансформации. 

2. Развитие исследовательских умений при чтении оригинальной научной литературы на 

иностранном языке.  

3. Виды чтения (просмотровое, поисковое, ознакомительное, изучающее) на 

иностранном языке. 

4. Этапы реферирования текста. Смысловая структура текста реферата.  

5. Порядок работы при подготовке к реферированию.  

6. Речевые образцы при составлении рефератов и аннотаций. 

https://znanium.com/catalog/product/1843831
https://urait.ru/bcode/565201
https://urait.ru/bcode/561428


7. Типы научных исследований. Особенности презентации исследований на английском 

языке.  

8. Устное представление научного исследования: подготовка и структура.  

9. Лексические и грамматические особенности научного стиля речи. Академическая 

лексика. 

10. Публичное выступление на английском языке. 

11. Поведение докладчика. Невербальные средства достижения цели. 

12. Принципы убедительной речи (persuasive speaking, persuasive writing).  

13. Как мотивировать аудиторию слушать. Теория когнитивного диссонанса. 

14. Условия формирования этики. 

15. Установление контактов и общение с коллегами с учетом межкультурных различий. 

16. Специальные этические проблемы, возникающие в деятельности профессионального 

педагога. 

17. Разграничение личных и профессиональных отношений. 

18. Специфика исследований в педагогике.  

19. Этические принципы исследований и использования их результатов.  

20. Этические проблемы публикаций результатов исследований.  

 

 

Методические рекомендации:  

1. Подготовка к промежуточной аттестации осуществляется на основании 

Положения о текущем контроле успеваемости и промежуточной аттестации обучающихся 

по образовательным программам высшего образования – программам бакалавриата, 

специалитета, магистратуры, принятого Решением ученого совета МГГЭУ 26.06.2020 г. 

(протокол заседания Ученого совета МГГЭУ № 9) и утвержденного ректором МГГЭУ 

26.06.2020 г., а также рабочей программы учебной дисциплины. 

2. Самостоятельная подготовка осуществляется студентом на основе 

материалов лекций, рабочих записей, совершенных во время практических занятий, 

выполнения лабораторных работ и(или) набора дидактических единиц, составляющих 

предметное наполнение темы дисциплины. 

3. Основными источниками информации для самостоятельной работы 

студента по теме являются: 1) материалы лекций и(или) 2) рабочие записи, сделанные 

студентом в процессе участия в практическом занятии и(или) выполнении лабораторной 

работы; 3) рекомендованные источники и литература для подготовки; 4) авторитетные 

источники открытого типа (официальные интернет-порталы органов государственного и 

муниципального управления, ведущих исследовательских институтов и научных центров, 

информационные ресурсы результатов научных исследований и учебной литературы 

Elibrary.ru и т.д. В случае сомнения в авторитетности используемых источников и 

достоверности найденной в процессе самостоятельной работы информации следует 

проконсультироваться с преподавателем во время консультации перед экзаменом. 

4. Распределение фонда времени, выделяемого для самостоятельной работы по 

подготовке к промежуточной аттестации, остается на усмотрение студента. 

 



ЛИСТ РЕГИСТРАЦИИ ИЗМЕНЕНИЙ 

№ 

п/п 
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